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AZKEN XEDAPENA

Bakarra. Indarrean jartzea.
Foru dekretu hau ALHAOn argitaratu eta hurrengo egunean jarriko

da indarrean, artikuluetan ezarritako salbuespenekin.

Vitoria-Gasteiz, 2010eko apirilaren 13a.– Diputatu Nagusia,
XABIER AGIRRE LÓPEZ.– Ogasun, Finantza eta Aurrekontu Saileko
Foru Diputatua, JOSÉ LUIS CIMIANO RUIZ.– Ogasun Zuzendaria,
JOSU ZUBIAGA NIEVA.

OGASUN, FINANTZA ETA AURREKONTU SAILA
2634

Diputatuen Kontseiluaren apirilaren 13ko 13/2010 FORU DEKRE -
TUAK apirilaren 27ko 124/1993 Foru Dekretuaren bitartez
onartutako Balio Erantsiaren gaineko Zergaren Araudia
aldatu du Europar Batasunaren zuzentarau batzuk eransteko,
bai eta uztailaren 8ko 71/2008 Foru Dekretua ere, identi-
fikazio fis kaleko zenbakiaren inguruko betebeharrak eta
haren osaera arautu dituena.

Otsailaren 26ko 192/2010 Errege Dekretuak ondoko xedapenak
aldatu ditu Europar Batasunaren zuzentarau batzuk eransteko: aben-
duaren 29ko 1.624/1992 Errege Dekretuaren bitartez onartutako Balio
Erantsiaren gaineko Zergaren Araudia eta zerga kudeaketa eta ikus-
karitzako jarduketen eta prozeduren eta zergak aplikatzeko arau
komunen eta prozeduren Araudi Orokorra.

Maiatzaren 23ko 12/2002 Legearen bidez onartutako Euskal
Autonomia Erkidegoaren Ekonomia Itunean ezarritakoaren arabera zerga
jakin batzuk itunduta daude. Horren arabera lurralde historikoetako
erakunde eskudunek Estatuak ezartzen dituen edukizko eta formazko
arau berberak aplikatu behar dituzte zerga horiek kudeatzeko, kasu
batzuetan berezitasunak egon badaitezke ere.

Foru dekretu honen bidez Arabako zerga arautegira txertatu dira
ondoko xedapen hauek: Kontseiluaren 2008/8/CE Zuzentaraua,
2008ko otsailaren 12koa, 2006/112/CE Zuzentaraua aldatu duena
zerbitzuak egin diren lekuari dagokionez; Kontseiluaren 2008/9/CE
Zuzentaraua, 2008ko otsailaren 12koa, xedapen batzuk ezarri dituena
Balio Erantsiaren gaineko Zergaren itzulketaz, hain zuzen ere
2006/112/CE Zuzentarauaren arabera itzulketa gertatzen den estatuan
ez EBeko beste batean egoiliartutako subjektu pasiboei egin beharreko
itzulketaz; Kontseiluaren 2008/117/CE Zuzentaraua, 2008ko aben-
duaren 16koa, Balio Erantsiaren gaineko Zergaren sistema komunari
buruzko 2006/112/CE Zuzentaraua aldatu duena Batasunaren barruko
eragiketetako zerga iruzurraren kontra egiteko.

Horrenbestez, behar izan diren aldaketak egin dira Balio Eran tsiaren
gaineko Zergaren Araudia onartu duen apirilaren 27ko 124/1993 Foru
Dekretuan eta identifikazio fiskaleko zenbakiaren inguruko betebeharrak
eta haren osaera arautu dituen uztailaren 8ko 71/2008 Foru Dekretuan.

Arabako Foru Aldundiaren Aholku Batzordearen Araudi Organi -
koak 3. artikuluko hirugarren paragrafoan xedatutakoari jarraituz,
aipatutako batzordearen txostena ez da nahitaezkoa.

Zerga Araudiaren Zerbitzuak egindako txostena aztertu da.

Horregatik, Ogasun, Finantza eta Aurrekontu Saileko diputatuak
proposatuta eta Diputatuen Kontseiluak gaur bertan egindako bilkuran
aztertu ondoren, hauxe

XEDATU DUT:

Lehenengoa. Balio Erantsiaren gaineko Zergaren Arautegia alda -
tzea.

Ondoko aldaketak egin dira Balio Erantsiaren gaineko Zergaren
Araudia onartu duen apirilaren 27ko 124/1993 Foru Dekretuan:

DISPOSICIÓN FINAL

Única. Entrada en vigor.
El presente Decreto Foral entrará en vigor el día siguiente al de

su publicación en el BOTHA, sin perjuicio de los efectos indicados en
su articulado.

Vitoria-Gasteiz, 13 de abril de 2010.– Diputado General, XABIER
AGIRRE LÓPEZ.– Diputado de Hacienda, Finanzas y Presupuestos,
JOSÉ LUIS CIMIANO RUIZ.– Director de Hacienda, JOSU ZUBIAGA
NIEVA.

DEPARTAMENTO DE HACIENDA, FINANZAS Y PRESUPUESTOS
2634

DECRETO FORAL 13/2010, del Consejo de Diputados de 13 de
abril, que modifica el Reglamento del Impuesto sobre el
Valor Añadido aprobado por Decreto Foral 124/1993, de 27 de
abril, para la incorporación de determinadas directivas comu-
nitarias y el Decreto Foral 71/2008, de 8 de julio, que regula
las obligaciones relativas al número de identificación fiscal
y su composición.

Mediante Real Decreto 192/2010, de 26 de febrero, se modifica
el Reglamento del Impuesto sobre el Valor Añadido, aprobado por el
Real Decreto 1624/1992, de 29 de diciembre y el Reglamento General
de las actuaciones y los procedimientos de gestión e inspección
tributaria y de desarrollo de las normas comunes de los procedi-
mientos de aplicación de los tributos, aprobado por Real Decreto
1065/2007, de 27 de julio, para la incorporación de determinadas
directivas comunitarias.

El Concierto Económico con la Comunidad Autónoma del País
Vasco, aprobado por la Ley 12/2002, de 23 de mayo, regula en su arti-
culado la concertación de determinados tributos en el sentido de
que las instituciones competentes de los Territorios Históricos deben
aplicar las mismas normas sustantivas y formales que las establecidas
en cada momento por el Estado, con ciertas peculiaridades en
algunos casos.

Mediante el presente Decreto Foral se incorporan a la normativa
tributaria alavesa la Directiva 2008/8/CE del Consejo, de 12 de febrero
de 2008, por la que se modifica la Directiva 2006/112/CE en lo que
respecta al lugar de la prestación de servicios, la Directiva 2008/9/CE
del Consejo, de 12 de febrero de 2008, por la que se establecen dispo-
siciones de aplicación relativas a la devolución del Impuesto sobre el Valor
Añadido, prevista en la Directiva 2006/112/CE, a sujetos pasivos no
establecidos en el Estado miembro de devolución, pero establecidos
en otro Estado miembro y la Directiva 2008/117/CE del Consejo, de 16
de diciembre de 2008, por la que se modifica la Directiva 2006/112/CE,
relativa al sistema común del Impuesto sobre el Valor Añadido, a fin de
combatir el fraude fiscal vinculado a las operaciones intracomunitarias.

Por tanto, se efectúan las modificaciones pertinentes en el
Decreto Foral 124/1993, de 27 de abril, por el que se aprueba el
Regla mento del Impuesto sobre el Valor Añadido y en el Decreto
Foral 71/2008, de 8 de julio, que regula las obligaciones relativas al
número de identificación fiscal y su composición.

Según lo previsto en el párrafo tercero del artículo 3 del Regla -
mento Orgánico de la Comisión Consultiva de la Administración Foral
de Álava, no es preceptivo el informe de la citada Comisión.

Visto el informe emitido al respecto por el Servicio de Normativa
Tributaria.

En su virtud, a propuesta del Diputado de Hacienda, Finanzas y
Presupuestos, y previa deliberación del Consejo de Diputados en
Sesión celebrada en el día de hoy,

DISPONGO

Primero. Modificación del Reglamento del Impuesto sobre el
Valor Añadido.

Se introducen las siguientes modificaciones en el Decreto
Foral 124/1993, de 27 de abril, por el que se aprueba el Reglamento
del Impuesto sobre el Valor Añadido:
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Bat. 23. artikuluko 1. idatz zatia aldatu da eta honela geratu da:

“1. Zergari buruzko Arauko 69. artikuluko bigarren idatz zatiko
c) letran aipatzen diren publizitate zerbitzuetan sartuko dira, orobat,
publizitatearen gaia den produktuaren edo zerbitzuaren existentziaz
eta ezaugarriez informatzeko mezu bat helarazten duten sustapen
zerbitzuak.

Ez da sustapen zerbitzu horietan sartzen hirugarren batzuentzat
Balio Erantsiaren gaineko Zergari buruzko Arauko 70. artikuluko 3. idatz
zatiko 3. zenbakian aipatzen diren merkataritza arloko azoka eta
erakusketak antolatzea.”

Bi. 30 ter artikulua erantsi da; hona:
“30 ter artikulua. Zergaren aplikazioko lurraldean egoitza duten

enpresaburu edo profesionalek itzulketa eskabideak egitea Bata -
sunaren barruan egindako eragiketengatik jasandako kuotak direla eta,
lurralde horretan egindako eragiketengatik izan ezik.

1. Zergari buruzko Arauko 117 bis artikuluan araututako itzulketa
eskabideak bide elektronikoz aurkeztuko dira, Zerga Administrazioko
Estatuko Agentziaren atari elektronikoan horretarako dauden formu-
larioen bitartez. Organo horrek atzerapenik gabe jakinarazi dio eska -
bidea jaso duela, hartu agiri elektroniko bat igorrita, eta kuotak jasan
direneko Europar Batasuneko estatuari eskabidea bide elektronikoz
bidaltzea erabakiko du 15 eguneko epean, eskabide jasotzen duenetik
zenbatzen hasita.

2. Hala ere, eskatzaileari bide elektronikoz jakinaraziko zaio bere
eskabidea bidaltzea ez dela egokia, honako egoera hauetako bat
gertatu denean eskabideari dagokion aldian:

a) Enpresaburua edo profesionala ez izatea halakotzat jardun
duen bitartean.

b) Zerga osoaren kenkaria egiteko eskubidea sortzen ez duten
eragiketak bakar-bakarrik egin izana.

c) Zerga nekazaritzako, abeltzaintzako eta arrantzako araubide
berezian edo baliokidetasun errekarguaren araubide berezian
ordaintzen duten jarduerak bakar-bakarrik egin izana.

3. Eskatzaileak izena emanda eduki behar du mezu elektronikoen
bidezko jakinarazpenen zerbitzuan artikulu honetan aipatutako eska-
bideen inguruan Arabako Foru Aldundiak egiten dituen komunikazioak
jasotzeko.”

Hiru. 31. artikulua aldatu da eta honela geratu da:

“31. artikulua. Itzulketak egitea Zergaren aplikazio lurraldean
egoitzarik ez eduki arren Batasunaren barruan, Kanariar Uharteetan,
Ceutan edo Melillan establezimendua duten enpresaburuei edo profe-
sionalei.

1. Zergaren aplikazio lurraldean egoitzarik ez eduki arren Bata -
sunaren barruan, Kanariar Uharteetan, Ceutan edo Melillan estable-
zimendua duten enpresaburuek edo profesionalek Balio Erantsiaren
gaineko Zergari buruzko Arauko 119. artikuluan aipatzen diren kuotak
itzultzeko eskatu ahalko dute; hona prozedura:

a) Eskabidea bide elektronikoz aurkeztu behar da; horretarako
eskatzaileak egoitza daukan Batasuneko estatuko zerga administra-
zioaren web gunean jarritako formularioa erabili behar da (edukia
agintaritza eskudunak onartuko du).

Eskatzailearen egoitza Kanariar Uharteetan, Ceutan edo Melillan
badago, eskabidea Zerga Administrazioko Estatuko Agentziaren atari
elektronikoaren bitartez aurkeztu behar da.

Organo horrek edukiko du artikulu honetan aipatzen diren eska-
bideak izapidetzeko eta ebazteko eskumena, eta eskatzaileari edo haren
ordezkariari mezu elektroniko baten bidez jakinaraziko dio eskabidea
noiz jaso duen.

b) Eskabidean ondokoak sartu behar dira: dena delako aldian
zerga sortu duten ondasunak edo zerbitzuak eskuratzeagatik jasan -
dako kuotak, fakturetan jasotakoak. Ondasun inportazioen inguruko
eskabidetan artikulu honetako 3. idatz zatian zehaztutako itzulketa aldian
egindako inportazioak jaso behar dira.

Uno. Se modifica el apartado 1 del artículo 23, que queda
redactado de la siguiente forma:

“1. En los servicios de publicidad a que se refiere la letra c) del
apartado Dos del artículo 69 de la Norma del Impuesto se entenderán
comprendidos también los servicios de promoción que impliquen la
transmisión de un mensaje destinado a informar acerca de la existencia
y cualidades del producto o servicio objeto de publicidad.

No se comprenden en los citados servicios de promoción los de
organización para terceros de ferias y exposiciones de carácter
comercial a que se refiere el número 3º del apartado Uno del
artículo 70 de la Norma del Impuesto sobre el Valor Añadido.”

Dos. Se añade un nuevo artículo 30 ter con la siguiente redacción:
“Artículo 30 ter. Solicitudes de devolución de empresarios o

profesionales establecidos en el territorio de aplicación del Impuesto
correspondientes a cuotas soportadas por operaciones efectuadas
en la Comunidad con excepción de las realizadas en dicho territorio.

1. Las solicitudes de devolución reguladas en el artículo 117 bis
de la Norma del Impuesto se presentarán por vía electrónica a través
de los formularios dispuestos al efecto en el portal electrónico de la
Agencia Estatal de Administración Tributaria. Dicho órgano informará
sin demora al solicitante de la recepción de la solicitud por medio del
envío de un acuse de recibo electrónico y decidirá su remisión por vía
electrónica al Estado miembro en el que se hayan soportado las
cuotas en el plazo de 15 días contados desde dicha recepción.

2. No obstante, se notificará por vía electrónica al solicitante de
que no procede la remisión de su solicitud cuando, durante el período
al que se refiera, concurra cualquiera de las siguientes circunstancias:

a) Que no haya tenido la condición de empresario o profesional
actuando como tal.

b) Que haya realizado exclusivamente operaciones que no
originen el derecho a la deducción total del Impuesto.

c) Que realice exclusivamente actividades que tributen por los
regímenes especiales de la agricultura, ganadería y pesca o del
recargo de equivalencia.

3. El solicitante deberá estar inscrito en el servicio de notificaciones
en dirección electrónica para las comunicaciones que realice la
Diputación Foral de Álava relativas a las solicitudes a que se refiere
este artículo.”

Tres. Se da nueva redacción al artículo 31, que queda redactado
de la siguiente forma:

“Artículo 31. Devoluciones a empresarios o profesionales no
establecidos en el territorio de aplicación del Impuesto pero esta-
blecidos en la Comunidad, Islas Canarias, Ceuta o Melilla.

1. Los empresarios o profesionales no establecidos en el territorio
de aplicación del Impuesto pero establecidos en la Comunidad, Islas
Canarias, Ceuta o Melilla, podrán solicitar la devolución de las cuotas
del Impuesto sobre el Valor Añadido a que se refiere el artículo 119
de la Norma del Impuesto mediante una solicitud que deberá reunir
los siguientes requisitos:

a) La presentación se realizará por vía electrónica a través del
formulario dispuesto al efecto en el portal electrónico de la Adminis -
tración tributaria del Estado miembro donde esté establecido el soli-
citante con el contenido que apruebe la autoridad competente.

Cuando se trate de solicitantes establecidos en las Islas Canarias,
Ceuta o Melilla, la solicitud se presentará a través del portal elec-
trónico de la Agencia Estatal de Administración Tributaria.

Dicho órgano, que será el competente para tramitar y resolver las
solicitudes a que se refiere este artículo, comunicará al solicitante o
a su representante la fecha de recepción de su solicitud a través de
un mensaje enviado por vía electrónica.

b) La solicitud comprenderá las cuotas soportadas por las adqui-
siciones de bienes o servicios por las que se haya devengado el
Impuesto y se haya expedido la correspondiente factura en el período
a que se refieran. En el caso de las importaciones de bienes, la
solicitud deberá referirse a las realizadas durante el período de devo-
lución definido en el apartado 3 de este artículo.
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Era berean, eskabide berria aurkeztu ahalko da urte natural bati
buruz, beste eskabide batzuetan jaso ez diren eragiketengatik jasan -
dako kuoten inguruan, baldin eragiketa horiek dena delako urte natu-
ralean egin badira.

c) Agintaritza eskudunak agindu ahalko du eskabidearekin batera
eskabideari dagozkion fakturen edo inportazio agirien kopia elek-
tronikoa aurkezteko, haietako bakoitzean jasotako zerga oinarria
1.000 euro baino gehiago denean, oro har, eta 250 euro baino gehiago,
erregaiaren kasuan.

d) Itzulketa eskabidean informazio hau adierazi behar da:

1. Eskatzailearen izen-abizenak edo sozietate izena eta helbide
osoa.

2. Eskatzailearen Balio Erantsiaren gaineko Zergaren ondorioe-
tarako identifikazio zenbakia edo identifikazio fiskaleko zenbakia.

3. Helbide elektroniko bat.
4. Eskatzailearen enpresa edo lanbide jardueraren deskripzioa,

hain zuzen ere itzultzeko eskatzen diren zerga kuotak dagozkien
ondasunak eta zerbitzuak aplikatzen diren jarduerena. Horretarako, agin-
taritza eskudunak deskripzioa jarduera kode batzuen bitartez egin
beharra ezarri ahal izango du.

5. Eskabideari dagokion itzulketa aldiaren identifikazioa, artikulu
honetako 3. idatz zatian xedatutakoarekin bat etorriz.

6. Eskatzailearen adierazpena, hauxe dioena: Zergaren aplikazio
lurraldean Arauko 119. artikuluko bigarren idatz zatiko 2. zenbakian
adierazitako jarduerak besterik ez duela egiten.

Halaber, eskatzailea Zergaren aplikazio lurraldean dagoen esta-
blezimendu iraunkor baten titularra den enpresaburu edo profesionala
bada, adierazpenean zehaztu behar du eskabideari dagokion aldian
ez duela establezimendu iraunkor horretan ondasunik eman ez zerbi -
tzurik egin.

7. Banku kontuaren identifikazioa eta titulartasuna; berariaz
zehaztu behar dira IBAN eta BIC kodeak.

Baldin eta kontua ez badago Zergaren aplikazio lurraldean,
Kanariar Uharteetan, Ceutan edo Melillan ezarritako kreditu erakunde
batean, transferentziak sortzen dituen gastu guztiak onartutako itzul-
ketaren kopurutik kenduko dira.

8. Idatz zati honetako a) letran adierazitako formularioan faktura
edo inportazio agiri bakoitzari buruz eskatzen diren datu osagarriak
eta kodetze datuak.

2. Artikulu honetako aurreko idatz zatiko d) letran aipatzen den
informazio guztia daukanean baino ez da aurkeztutzat joko eskabidea.

3. Itzulketa eskabideen bitartez egutegiko hiruhileko batean nahiz
urte batean zehar jasandako kuotak itzultzeko eskatu ahal izango
da. Hiruhilekoa baino aldi laburrago bateko kuotak itzultzeko ere eska
daiteke, egutegiko urte batean egindako eragiketa guztiak hartzen
baditu.

4. Itzulketa eskabideak aurkezteko epealdia egutegiko hiruhileko
edo urte bakoitza amaitzen denetik eskabideko kuotak jasan diren
hurrengo urteko irailaren 30era artekoa izango da.

5. Hiruhileko bateko kuoten inguruko eskabideetan ezin da ezarri
400 euro baino gutxiago.

Hala ere, eskabidea egutegiko urte bateko eragiketa guztiei
buruz koa izanez gero, kuoten zenbatekoa ezin da izan 50 eurotik
beherakoa.

6. Baldin eta artikulu honetan aipatzen diren itzulketak egiteko
eskatu ondoren eskatzailearen egoitza dagoen Batasuneko estatuan
behin-behinean kalkulatutako kenkari ehunekoa erregularizatzen
bada, zenbatekoa zuzendu beharko da eta horretarako itzulketa
eskabidea aurkeztu beharko da ehunekoa aldatu zaion itzulketa
aldiaren ondoko egutegiko urtean.

Asimismo, podrá presentarse una nueva solicitud referida a un
año natural que comprenda, en su caso, las cuotas soportadas por
operaciones no consignadas en otras anteriores siempre que las
mismas se hayan realizado durante el año natural considerado.

c) La autoridad competente podrá determinar que la solicitud
se acompañe de copia electrónica de las facturas o documentos de
importación a que se refiera cuando la base imponible consignada en
cada uno de ellos supere el importe de 1.000 euros con carácter
general o de 250 euros cuando se trate de carburante.

d) La solicitud de devolución deberá contener la siguiente infor-
mación:

1º Nombre y apellidos o denominación social y dirección
completa del solicitante.

2º Número de identificación a efectos del Impuesto sobre el
Valor Añadido o número de identificación fiscal del solicitante.

3º Una dirección de correo electrónico.
4º Descripción de la actividad empresarial o profesional del soli-

citante a la que se destinan los bienes y servicios correspondientes
a las cuotas del Impuesto cuya devolución se solicita. A estos efectos,
la autoridad competente podrá establecer que dicha descripción se
efectúe por medio de unos códigos de actividad.

5º Identificación del período de devolución a que se refiera la
solicitud de acuerdo con lo dispuesto en el apartado 3 de este artículo.

6º Una declaración del solicitante en la que manifieste que no
realiza en el territorio de aplicación del Impuesto operaciones distintas
de las indicadas en el número 2º del apartado Dos del artículo 119 de
la Norma.

Asimismo, cuando se trate de un empresario o profesional titular
de un establecimiento permanente situado en el territorio de apli-
cación del Impuesto, deberá manifestarse en dicha declaración que
no se han realizado entregas de bienes ni prestaciones de servicios
desde ese establecimiento permanente durante el período a que se
refiera la solicitud.

7º Identificación y titularidad de la cuenta bancaria, con mención
expresa a los códigos IBAN y BIC que correspondan.

En el caso de que no se trate de una cuenta abierta en un esta-
blecimiento de una entidad de crédito ubicado en el territorio de apli-
cación del Impuesto, Islas Canarias, Ceuta o Melilla, todos los gastos
que origine la transferencia se detraerán del importe de la devolución
acordada.

8º Los datos adicionales y de codificación que se soliciten por
cada factura o documento de importación en el formulario señalado
en la letra a) de este apartado.

2. La solicitud de devolución únicamente se considerará
presentada cuando contenga toda la información a que se refiere la
letra d) del apartado anterior de este artículo.

3. La solicitud de devolución podrá comprender las cuotas
soportadas durante un trimestre natural o en el curso de un año
natural. También podrá referirse a un período inferior a un trimestre
cuando se trate del conjunto de operaciones realizadas en un año
natural.

4. El plazo para la presentación de la solicitud de devolución se
iniciará el día siguiente al final de cada trimestre natural o de cada año
natural y concluirá el 30 de septiembre siguiente al año natural en el
que se hayan soportado las cuotas a que se refiera.

5. El importe total de las cuotas del Impuesto consignadas en una
solicitud de devolución trimestral no podrá ser inferior a 400 euros.

No obstante, cuando la solicitud se refiera al conjunto de opera-
ciones realizadas durante un año natural, su importe no podrá ser
inferior a 50 euros.

6. Si con posterioridad a la solicitud de las devoluciones a que
se refiere este artículo se regularizara el porcentaje de deducción
calculado provisionalmente en el Estado miembro donde el soli-
citante esté establecido, se deberá proceder a corregir su importe en
una solicitud de devolución que se presente durante el año natural
siguiente al período de devolución cuyo porcentaje haya sido objeto
de rectificación.
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Urte horretan itzulketa eskabiderik aurkezten ez bada, zuzenketa
egiteko eskabidea bidali beharko da eskatzailearen egoitza dagoen
estatuko zerga administrazioren atari elektronikoaren bitartez (edukia
agintaritza eskudunak onartuko du).

7. Ebazteko eskumena daukan organoak uste badu ez daukala
eskabide bat ebazteko behar duen informazio guztia, beharrezko
informazio gehigarria eskatu ahal izango dio eskatzaileari, edo haren
egoitza dagoen Batasuneko agintaritza eskudunari edo hirugarren
batzuei. Horretarako mezu elektronikoa bidaliko du eskabidea jaso
duenetik lau hilabete pasatu baino lehen. Gainera, gero organo horrek
beharrezkotzat jotzen duen gainontzeko informazio guztia eskatu
ahal izango du.

Itzulketa eskabide batean edo bertan aipatzen diren faktura edo
inportazio agirietako baten kopia elektronikoan jasotako datuen balioz-
kotasunaz edo zehaztasunaz zalantzarik egonez gero, eskabidea
izapidetzeko eskumena daukan organoak eskatzaileari eskatu ahal
izango dio jatorrizko faktura edo agiria aurkezteko, Zergari buruzko
Arauko 119. artikuluko zazpigarren idatz zatian aipatzen den informazio
gehigarria lortzeko. Jatorrizko agiriak Zerga Administrazioaren esku
egon behar dira Zergaren preskripzio aldian.

Informazio gehigarria aurkezteko eskaerei jasotzen direnetik
hilabete pasatu baino lehen erantzun behar zaie.

8. Itzulketa eskabidearen ebazpena hura jasotzen denetik lau
hilabete pasatu baino lehen eman behar du horretarako eskumena
daukan organoak, bai eta eskatzaileari jakinarazi ere.

Hala ere, informazio gehigarria eskatu behar bada, bi hileko
epealdia egongo da ebazpena emateko eta eskatzaileari jakinarazteko
informazioa jasotzen denetik edo, jasotzaileak informazio eskaerari
erantzun ez badio, informazioa eskatu ondoko hilabeteko aldia amaitu
denetik. Halako kasuetan, itzulketa prozedurak sei hilabete iraungo du
gutxienez ebazteko eskumena daukan organoak eskabidea jasotzen
duenetik.

Nolanahi ere, informazio gehigarria eskatu behar izanez gero,
itzulketa eskabidea ebazteko epealdia zortzi hilekoa izango da
gehienez, hura jasotzen denetik zenbatzen hasita. Idatz zati honetan
ezarritako aldian ebazpenari buruzko berariazko jakinarazpenik
jasotzen ez bada, ez onartutzat jo behar da.

9. Itzulketa onartutakoan, artikulu honetako aurreko idatz zatian
aipatzen diren epealdiak amaitu ondoko 10 egunetan ordaindu behar
da.

10. Eskabide bat osorik edo modu partzialean ezesten bada,
eskatzaileak errekurtsoa aurkez dezake indarreko legerian xedatu-
takoarekin bat etorriz.

11. Agintaritza eskudunak ezarri ahal izango du zein hizkuntzatan
aurkeztu behar diren itzulketa eskabideak eta eskabidea izapidetzeko
eta ebazteko eskumena daukan organoak eskatzen duen informazio
gehigarria.”

Lau. 31 bis artikulua erantsi da; hona:

“31 bis artikulua. Itzulketak egitea ez Zergaren aplikazio lurraldean,
ez Batasunean, ez Kanarietan, ez Ceutan, ez Melillan establezi-
mendurik ez duten enpresaburu eta profesional batzuei.

1. Ez Zergaren aplikazio lurraldean, ez Batasunean, ez Kanariar
Uharteetan, ez Ceutan, ez Melillan establezimendurik ez duten enpre-
saburuek eta profesionalek Zergari buruzko Arauko 119. artikuluan
aipatzen diren kuotak itzultzeko eskatu ahal izango dute; hona proze -
dura:

a) Eskabidea bide elektronikoz aurkeztu behar da; horretarako agin-
taritza eskudunak onartutako eredua eta erabili behar da eta hark

Cuando no se hayan presentado solicitudes de devolución
durante dicho año, la rectificación se realizará mediante el envío de
una solicitud de rectificación por vía electrónica que se presentará a
través del portal electrónico de la Administración tributaria del Estado
de establecimiento con el contenido que apruebe la autoridad
competente.

7. Cuando el órgano competente para resolver la solicitud
presentada estime que no dispone de toda la información que precise,
podrá requerir la información adicional necesaria al solicitante, a la
autoridad competente del Estado miembro donde esté establecido
aquél o a terceros, mediante un mensaje enviado por vía electrónica
dentro del plazo de los cuatro meses contados desde la recepción de
la misma. Asimismo, dicho órgano podrá solicitar cualquier infor-
mación ulterior que estime necesaria.

Cuando existan dudas acerca de la validez o exactitud de los datos
contenidos en una solicitud de devolución o en la copia electrónica
de las facturas o de los documentos de importación a que se refiera,
el órgano competente para su tramitación podrá requerir, en su caso,
al solicitante la aportación de los originales de los mismos a través
del inicio del procedimiento para la obtención de información adicional
o ulterior a que se refiere el apartado Siete del artículo 119 de la
Norma del Impuesto. Dichos originales deberán mantenerse a dispo-
sición de la Administración tributaria durante el plazo de prescripción
del Impuesto.

Las solicitudes de información adicional o ulterior deberán ser
atendidas por su destinatario en el plazo de un mes contado desde
su recepción.

8. La resolución de la solicitud de devolución deberá adoptarse
y notificarse al solicitante durante los cuatro meses siguientes a la fecha
de su recepción por el órgano competente para la adopción de la
misma.

No obstante, cuando sea necesaria la solicitud de información
adicional o ulterior, la resolución deberá adoptarse y notificarse al
solicitante en el plazo de dos meses desde la recepción de la infor-
mación solicitada o desde el fin del transcurso de un mes desde que
la misma se efectuó, si dicha solicitud no fuera atendida por su desti-
natario. En estos casos, el procedimiento de devolución tendrá una
duración mínima de seis meses contados desde la recepción de la
solicitud por el órgano competente para resolverla.

En todo caso, cuando sea necesaria la solicitud de información
adicional o ulterior, el plazo máximo para resolver una solicitud de devo-
lución será de ocho meses contados desde la fecha de la recepción
de ésta, entendiéndose desestimada si transcurridos los plazos a
que se refiere este apartado no se ha recibido notificación expresa de
su resolución.

9. Reconocida la devolución, deberá procederse a su abono en
los 10 días siguientes a la finalización de los plazos a que se refiere
el apartado anterior de este artículo.

10. La desestimación total o parcial de la solicitud presentada
podrán ser recurridas por el solicitante de acuerdo con lo dispuesto
en la legislación vigente.

11. La autoridad competente podrá establecer el idioma en el que
se deba cumplimentar la solicitud de devolución y la información
adicional o ulterior que sea requerida por el órgano competente para
su tramitación y resolución.”

Cuatro. Se añade un nuevo artículo 31 bis con la siguiente
redac ción:

“Artículo 31 bis. Devoluciones a determinados empresarios o
pro fesionales no establecidos en el territorio de aplicación del
Impuesto ni en la Comunidad, Islas Canarias, Ceuta o Melilla.

1. Los empresarios o profesionales no establecidos en el territorio
de aplicación del Impuesto ni en la Comunidad, Islas Canarias, Ceuta
o Melilla, podrán solicitar la devolución de las cuotas del Impuesto sobre
el Valor Añadido a que se refiere el artículo 119 bis de la Norma del
Impuesto mediante una solicitud que deberá reunir los siguientes
requisitos:

a) La presentación se realizará por vía electrónica a través del
modelo y con los requisitos de acreditación aprobados por la
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ezarritako egiaztatze betekizunak bete behar dira. Horiek guztiak
Zerga Administrazioko Estatuko Agentziaren atari elektronikoan daude
eskuragai, berak baitauka eskabideak izapidetzeko eta ebazteko
eskumena.

b) Itzulketa eskabideen bitartez egutegiko hiruhileko batean nahiz
urte batean zehar jasandako kuotak itzultzeko eskatu ahal izango
da. Hiruhilekoa baino aldi laburrago bateko kuotak itzultzeko ere eska
daiteke, egutegiko urte batean egindako eragiketa guztiak hartzen
baditu.

c) Eskabidean ondokoak sartu behar dira: dena delako aldian
zerga sortu duten ondasunak edo zerbitzuak eskuratzeagatik jasan -
dako kuotak, fakturetan jasotakoak. Ondasun inportazioen inguruko
eskabidetan idatz zati honetako b) letran zehaztutako itzulketa aldian
egindako inportazioak jaso behar dira.

Halaber, eskabide berria aurkeztu ahal izango da egutegiko urte
bati buruz, hain zuzen ere beste eskabide batzuetan jaso gabeko
eragiketengatik jasandako kuotak eskuratzeko, baldin eta eragiketa
horiek egutegi urte horretan egin badira.

d) Itzulketa eskabideak ondokoak bildu behar dira:
1. Eskatzailearen adierazpena, edo beraren ordezkariarena, hauxe

dioena: Zergaren aplikazio lurraldean Zergari buruzko Arauko 119. arti-
kuluko bigarren idatz zatiko 2. zenbakian adierazitako jarduerak
besterik ez duela egiten.

Halaber, eskatzailea Zergaren aplikazio lurraldean dagoen esta-
blezimendu iraunkor baten titularra den enpresaburu edo profesionala
bada, adierazpenean zehaztu behar du eskabideari dagokion aldian
ez duela establezimendu iraunkor horretan ondasunik eman ez zerbi -
tzurik egin.

Hala ere, Europar Batasunean establezimendurik eduki gabe
elektronika bidez emandako zerbitzuen araubideari (Zergari buruzko
Arauko 163 bis - 163 quater artikuluak) heldutako enpresaburuek eta
profesionalek ez dute bete behar 1. zenbaki honetan xedatutakoa.

2. Bidezko ez diren itzulketak Herri Ogasunari bihurtzeko konpro -
misoa, eskatzaileak edo haren ordezkariak sinatua.

3. Eskatzailearen establezimendua dagoen estatuko agintaritza
eskudunak emandako egiaztagiria, ondokoa frogatzen duena: eska-
tzaileak estatu horretan Balio Erantsiaren gaineko Zergaren edo
antzeko zerga baten kargapeko enpresa edo lanbide jarduerak egin
dituela itzultzeko eskatzen diren kuotak sortu diren aldian.

2. Eskabideak aurkezteko epealdia egutegiko hiruhileko edo urte
bakoitza amaitzen denetik eskabideko kuotak jasan diren hurrengo
urteko irailaren 30era artekoa izango da.

3. Jatorrizko fakturak eta itzulketa jasotzeko eskubidearen
inguruko gainerako jatorrizko egiaztagiriak Zerga Administrazioaren
eskura egongo dira Zergaren preskripzio aldian.

4. Hiruhileko bateko kuoten inguruko eskabideetan ezin da ezarri
400 euro baino gutxiago.

Hala ere, eskabidea egutegiko urte bateko eragiketa guztiei
buruz koa izanez gero, kuoten zenbatekoa ezin da izan 50 eurotik
beherakoa.

5. Artikulu honetan aipatutako itzulketa eskabideak araudi
honetako 31. artikuluko 6 – 11 bitarteko idatz zatietan xedatutakoarekin
bat etorriz izapidetu eta ebatziko dira.”

Bost. 66. artikuluko 1. idatz zatia aldatu da eta honela geratu
da:

“1. Balio Erantsiaren gaineko Zergaren subjektu pasiboek erre-
gistro liburu bat eraman beharko dute Batasunaren barneko eragiketa
batzuei buruz. Erregistro liburu horretan honako hauek jasoko dira:

1. Ondasunak igorri edo jaso izana Zergari buruzko Arauko
70. artikuluko lehenengo idatz zatiko 7. zenbakiko b) letran adierazitako
peritu txostenak edo lanak egiteko.

autoridad competente que se encontrarán alojados en el portal elec-
trónico de la Agencia Estatal de Administración Tributaria, órgano
competente para su tramitación y resolución.

b) La solicitud de devolución podrá comprender las cuotas sopor -
tadas durante un trimestre natural o en el curso de un año natural.
También podrá referirse a un período inferior a un trimestre cuando
se trate del conjunto de operaciones realizadas en un año natural.

c) En la solicitud se consignarán las cuotas soportadas por las
adquisiciones de bienes o servicios por las que se haya devengado
el Impuesto y se haya expedido la correspondiente factura en el
período a que se refieran. En el caso de las importaciones de bienes,
la solicitud deberá referirse a las realizadas durante el período de
devolución definido en la letra b) de este apartado.

Asimismo, podrá presentarse una nueva solicitud referida a un
año natural que comprenda, en su caso, las cuotas soportadas por
operaciones no consignadas en otras anteriores siempre que las
mismas se hayan realizado durante el año natural considerado.

d) La solicitud de devolución deberá contener:
1º Una declaración suscrita por el solicitante o su representante

en la que manifieste que no realiza en el territorio de aplicación del
Impuesto operaciones distintas de las indicadas en el número 2º del
apartado Dos del artículo 119 de la Norma del Impuesto.

Asimismo, cuando se trate de un empresario o profesional titular
de un establecimiento permanente situado en el territorio de apli-
cación del Impuesto, deberá manifestarse en dicha declaración que
no se han realizado entregas de bienes ni prestaciones de servicios
desde ese establecimiento permanente durante el período a que se
refiera la solicitud.

No obstante, los empresarios o profesionales no establecidos en
la Comunidad que se acojan al régimen especial aplicable a los
servicios prestados por vía electrónica, regulado en los artículos 163
bis a 163 quáter de la Norma del Impuesto, no estarán obligados al
cumplimiento de lo dispuesto en este número 1º.

2º Compromiso suscrito por el solicitante o su representante de
reembolsar a la Hacienda Pública el importe de las devoluciones
que resulten improcedentes.

3º Certificación expedida por las autoridades competentes del
Estado donde radique el establecimiento del solicitante en la que se
acredite que realiza en el mismo actividades empresariales o profe-
sionales sujetas al Impuesto sobre el Valor Añadido o a un tributo
análogo durante el período en el que se hayan devengado las cuotas
cuya devolución se solicita.

2. El plazo para la presentación de la solicitud se iniciará el día
siguiente al final de cada trimestre natural o de cada año natural y
concluirá el 30 de septiembre siguiente al año natural en el que se hayan
soportado las cuotas a que se refiera.

3. Los originales de las facturas y demás documentos justifi-
cativos del derecho a la devolución deberán mantenerse a dispo-
sición de la Administración tributaria durante el plazo de prescripción
del Impuesto.

4. El importe total de las cuotas del Impuesto consignadas en una
solicitud de devolución trimestral no podrá ser inferior a 400 euros.

No obstante, cuando la solicitud se refiera al conjunto de opera-
ciones realizadas durante un año natural, su importe no podrá ser
inferior a 50 euros.

5. La tramitación y resolución de las solicitudes de devolución a
que se refiere este artículo se realizarán de acuerdo con lo dispuesto
en los apartados 6 a 11 del artículo 31 de este Reglamento.”

Cinco. Se modifica el apartado 1 del artículo 66, que queda
redactado de la siguiente forma:

“1. Los sujetos pasivos del Impuesto sobre el Valor Añadido
deberán llevar un libro registro de determinadas operaciones intraco-
munitarias, en el que se anotarán las que se describen a continuación:

1º El envío o recepción de bienes para la realización de los
informes periciales o trabajos mencionados en la letra b) del número
7º del apartado Uno del artículo 70 de la Norma del Impuesto.
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2. Zergari buruzko Arauko 9. artikuluko 3. zenbakian eta 16. arti-
kuluko 2. zenbakian jasotako ondasun transferentziak eta Batasunaren
barruko ondasun eskuratzeak. Bi kasuetan 9. artikuluko 3. zenbakiko
e), f) eta g) paragrafoetako salbuespenetan sartzen direnak ere jasoko
dira.”

Sei. 71. artikuluko 7. idatz zatiko 3. zenbakia aldatu da eta honela
geratu da:

“3. Enpresaburu edo profesional gisa aritzen ez diren pertsona juri-
dikoek, garraiobide berriak ez beste ondasunekin Batasunaren barruko
eskuraketak, Zergaren kargapekoak, egiten dituztenean, bai eta
Zergari buruzko Arauko 5. artikuluko laugarren idatz zatian xedatu-
takoaren arabera enpresaburutzat edo profesionaltzat jotzen direnean
ere.”

Zazpi. 78. artikulua aldatu da eta honela geratu da:

“78. artikulua. Laburpen aitorpena.
Enpresaburuek eta profesionalek Batasunaren barruan egiten

dituzten ondasun emate eta eskuraketei eta jasotzen eta egiten
dituzten zerbitzuei buruzko laburpen aitorpena aurkeztu behar dute
kapitulu honetan adierazitako moduan.”

Zortzi. 79. artikulua aldatu da eta honela geratu da:

“79. artikulua. Laburpen aitorpena aurkeztu beharra.
Laburpen aitorpena enpresaburuek eta profesionalek aurkeztu

behar dute, are halakotzat Zergari buruzko Arauko 5. artikuluko lau -
garren idatz zatian xedatutakoaren arabera hartzen direnek ere,
eragiketa hauek eginez gero:

1. Batasuneko beste herrialde baterako ondasunen emateak,
Zergari buruzko Arauko 25. artikuluko lehen hiru idatz zatietan xeda-
tutakoaren arabera Zergaren kargatik salbuetsita daudenak. 

Eragiketa horietakoak dira Zergari buruzko Arauko 9. artikuluko
3. zenbakian adierazitako ondasun transferentziak eta, batez ere,
Zergari buruzko Arauko 27. artikuluko 12. zenbakian xedatutakoaren
arabera kargatu gabe inportatutako ondasunen emateak.

Ondoren adieraziko direnak ez dira hartuko zenbaki honetako
ondasun ematetzat:

a) Zergari buruzko Arauko 5. artikuluko lehenengo idatz zatiko e)
letran adierazitako pertsonek noizean behin egiten dituzten garraiobide
berrien emateak.

b) Zergaren ondorioetarako identifikazio zenbakirik ez duten har-
tzaileentzat Zergaren subjektu pasiboek Europar Batasuneko beste
estatu batean egiten dituzten emateak.

2. Zergaren aplikazio lurraldean haren ondorioetarako identifi-
katuta dauden pertsonek edo erakundeek Batasunaren barruan
Zergaren kargapean dauden ondasunekin egiten dituzten eskuraketak.

Eragiketa horietakoak dira Zergari buruzko Arauko 16. artikuluko
2. zenbakian adierazitako ondasun transferentziak, Batasuneko beste
estatu batetik egiten direnak, eta, batez ere, Zergari buruzko Arauko
27. artikuluko 12. zenbakian xedatutakoaren antzeko zehaztapenen
arabera Batasuneko beste estatu batetik kargatu gabe inportatutako
ondasunen Batasunaren barruko eskuraketak.

3. Batasunaren barruko zerbitzugintzak.
Araudi honen ondorioetarako, Batasunaren barruko zerbitzu-

gintzatzat hartuko dira ondoko baldintzak betetzen dituztenak:

a) Aplikatu beharreko kokapen erregelen arabera zerbitzua
Zergaren aplikazio lurraldean egintzat ez jotzea.

b) Europar Batasuneko beste estatu batean Zergaren kargapean
egotea eta ez egotea hartatik salbuetsita.

c) Hartzailea enpresaburua edo profesionala izatea eta hala
jardutea, beraren jarduera ekonomikoaren egoitza aplikazio lurraldean
egotea, edo bertan edukitzea establezimendu iraunkorra edo bere
ohiko etxebizitza, edo ez enpresaburu ez profesional moduan ari ez

2º Las transferencias de bienes y las adquisiciones intracomu-
nitarias de bienes comprendidas en el número 3º del artículo 9 y en
el número 2º del artículo 16 de la Norma del Impuesto, incluidas, en
ambos casos, las contempladas en las excepciones correspondientes
a los párrafos e), f) y g) del citado número 3º del artículo 9.”

Seis. Se modifica el número 3º del apartado 7 del artículo 71, que
queda redactado de la siguiente forma:

“3º Las personas jurídicas que no actúen como empresarios o
profesionales cuando efectúen adquisiciones intracomunitarias de
bienes distintos de los medios de transporte nuevos que estén sujetas
al Impuesto, así como cuando se reputen empresarios o profesionales
de acuerdo con lo dispuesto por el apartado Cuatro del artículo 5 de
la Norma del Impuesto.”

Siete. Se modifica el artículo 78, que queda redactado de la
siguiente forma:

“Artículo 78. Declaración recapitulativa.
Los empresarios y profesionales deberán presentar una decla-

ración recapitulativa de las entregas y adquisiciones intracomuni-
tarias de bienes y de las prestaciones y adquisiciones intracomuni-
tarias de servicios que realicen en la forma que se indica en el presente
Capítulo.”

Ocho. Se modifica el artículo 79, que queda redactado de la
siguiente forma:

“Artículo 79. Obligación de presentar la declaración recapitulativa.
Estarán obligados a presentar la declaración recapitulativa los

empresarios y profesionales, incluso cuando tengan dicha condición
con arreglo a lo dispuesto en el apartado Cuatro del artículo 5 de la
Norma del Impuesto, que realicen cualquiera de las siguientes
operaciones:

1º Las entregas de bienes destinados a otro Estado miembro que
se encuentren exentas en virtud de lo dispuesto en los apartados
Uno, Dos y Tres del artículo 25 de la Norma del Impuesto.

Se incluirán entre estas operaciones las transferencias de bienes
comprendidas en el número 3º del artículo 9 de la Norma del Impuesto
y, en particular, las entregas ulteriores de bienes cuya importación
hubiera estado exenta de acuerdo con lo dispuesto en el número
12º del artículo 27 de la Norma del Impuesto.

Quedarán excluidas de las entregas de bienes a que se refiere
este número las siguientes:

a) Las que tengan por objeto medios de transporte nuevos
realizadas a título ocasional por las personas comprendidas en la
letra e) del apartado Uno del artículo 5 de la Norma del Impuesto.

b) Las realizadas por sujetos pasivos del Impuesto para desti-
natarios que no tengan atribuido un número de identificación a efectos
del citado tributo en cualquier otro Estado miembro de la Comunidad.

2º Las adquisiciones intracomunitarias de bienes sujetas al
Impuesto realizadas por personas o entidades identificadas a efectos
del mismo en el territorio de aplicación del Impuesto.

Se incluirán entre estas operaciones las transferencias de bienes
desde otro Estado miembro a que se refiere el número 2º del artículo
16 de la Norma del Impuesto y, en particular, las adquisiciones intra-
comunitarias de bienes que hayan sido previamente importados en
otro Estado miembro donde dicha importación haya estado exenta
del Impuesto en condiciones análogas a las establecidas por el
apartado 12º del artículo 27 de la Norma del Impuesto.

3º Las prestaciones intracomunitarias de servicios.
A efectos de este Reglamento, se considerarán prestaciones

intracomunitarias de servicios las prestaciones de servicios en las que
concurran los siguientes requisitos:

a) Que, conforme a las reglas de localización aplicables a las
mismas, no se entiendan prestadas en el territorio de aplicación del
Impuesto.

b) Que estén sujetas y no exentas en otro Estado miembro.

c) Que su destinatario sea un empresario o profesional actuando
como tal y radique en dicho Estado miembro la sede de su actividad
económica, o tenga en el mismo un establecimiento permanente o,
en su defecto, el lugar de su domicilio o residencia habitual, o que dicho
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den pertsona juridikoa izatea, baldin eta Batasuneko estatu horrek
Zergaren ondorioetarako identifikazio zenbaki bat eman badio.

d) Subjektu pasiboa hartzailea izatea.
4. Batasunaren barruko zerbitzu eskuraketak.
Araudi honen ondorioetarako, Batasunaren barruko zerbitzu

eskuraketatzat joko dira Zergaren aplikazio lurraldean haren karga pean,
eta salbuetsi gabe, ondokoek egiten dituzten zerbitzugintzak: jarduera
ekonomikoaren egoitza, edo zerbitzuak egiten dituen establezimendu
iraunkorra, Batasunaren barruan baina Zergaren aplikazio lurraldetik
kanpo duten enpresaburuek eta profesionalek.

5. Zergari buruzko Arauko 26. artikuluko hirugarren idatz zatian aipa-
tutako Batasunaren barruko ondasun eskuraketen ondoko emateak,
hain zuzen ere Batasuneko beste estatu batean egiten direnak Balio
Erantsiaren gaineko Zergaren ondorioetarako Espainiako Zerga
Administrazioak emandako identifikazio zenbaki batez baliatuta.”

Bederatzi. 80. artikulua aldatu da eta honela geratu da:

“80. artikulua. Laburpen aitorpenaren edukia.
1. Eragiketak laburbiltzeko aitorpenean informazio hau adierazi

behar da:
1. Ondasunen hornitzaileen eta eskuratzaileen eta zerbitzugileen

eta zerbitzu jasotzaileen identifikazio datuak, eta haietako bakoi tzarekin
egindako eragiketen guztirako zerga oinarria.

Eragiketen kontraprestazioa euroa ez beste kontu unitate batean
ezarri bada, eragiketen zerga oinarria eurotan eman behar da, sor tza-
penaren eguna erreferentzia hartuta.

2. Zergari buruzko Arauko 9. artikuluko 3. idatz zatian eta 16. arti-
kuluko 2. idatz zatian azaltzen diren ondasun transferentzien kasuetan,
subjektu pasiboak Batasuneko beste estatuan daukan identifikazio
zenbakia jarri behar da aitorpenean.

3. Araudi honetako 79. artikuluko 5. zenbakian aipatzen diren
era giketen ondoko emateak bereizita agertu behar dira, datu hauek
adierazita:

a) Aurrean aipatutako eragiketetan enpresaburu edo profesionalak
Balio Erantsiaren gaineko Zergaren ondorioetarako erabiltzen duen iden-
tifikazio zenbakia.

b) Igorpen edo garraioaren jomuga den Batasuneko estatuak
Balio Erantsiaren gaineko Zergaren ondorioetarako emandako iden-
tifikazio zenbakia (ondasunaren eskuratzaileak jakinarazi behar du).

c) Ondasunen bidalketa edo garraioa iristen den Europar Bata -
suneko estatuan subjektu pasiboak egindako emateen guztirako
zenbatekoa, hartzaile bakoitzeko banakatuta.

2. Laburpen aitorpenetan agertzen diren datuak zuzendu egin
beharko dira akatsik egin bada edo Zergari buruzko Arauko 80. arti-
kuluan aipatutako inguruabarrengatik aldaketaren bat gertatuz gero.

3. Eragiketak sortu diren aitorpenaldiko eragiketei buruzko labur -
pen aitorpenean agertu behar dira.

Aurreko 2. idatz zatian aipatzen diren kasuetan, zuzenketa
ondasun edo zerbitzuen hartzaileari jakinarazi zaion aitorpenaldiko
eragiketen laburpen aitorpenean idaztohartu behar da.”

Hamar. 81. artikulua aldatu da eta honela geratu da:

“81. artikulua. Non, nola eta zein epealditan aurkeztu behar den
eragiketei buruzko laburpen aitorpena. 

1. Ogasun, Finantza eta Aurrekontu Saileko foru diputatuak
ezarriko du non eta nola (zein eredutan) aurkeztu behar den laburpen
aitorpena.

destinatario sea una persona jurídica que no actúe como empresario
o profesional pero tenga asignado un número de identificación a
efectos del Impuesto suministrado por ese Estado miembro.

d) Que el sujeto pasivo sea dicho destinatario.
4º Las adquisiciones intracomunitarias de servicios.
A efectos de este Reglamento, se considerarán adquisiciones

intracomunitarias de servicios las prestaciones de servicios sujetas
y no exentas en el territorio de aplicación del Impuesto que sean
prestadas por un empresario o profesional cuya sede de actividad
económica o establecimiento permanente desde el que las preste o,
en su defecto, el lugar de su domicilio o residencia habitual, se
encuentre en la Comunidad pero fuera del territorio de aplicación del
Impuesto.

5º Las entregas subsiguientes a las adquisiciones intracomuni-
tarias de bienes a que se refiere el apartado Tres del artículo 26 de la
Norma del Impuesto, realizadas en otro Estado miembro utilizando un
número de identificación a efectos de Impuesto sobre el Valor Añadido
asignado por la Administración tributaria española.”

Nueve. Se modifica el artículo 80, que queda redactado de la
siguiente forma:

“Artículo 80. Contenido de la declaración recapitulativa.
1. La declaración recapitulativa deberá contener la siguiente

información:
1º Los datos de identificación de los proveedores y adquirentes

de los bienes y los prestadores y destinatarios de los servicios, así como
la base imponible total relativa a las operaciones efectuadas con
cada uno de ellos.

Si la contraprestación de las operaciones se hubiese establecido
en una unidad de cuenta distinta del euro, la base imponible de las
referidas operaciones deberá reflejarse en euros con referencia a la
fecha del devengo.

2º En los casos de transferencia de bienes comprendidos en el
apartado 3º del artículo 9 y en el apartado 2º del artículo 16 de la Norma
del Impuesto, deberá consignarse el número de identificación
asignado al sujeto pasivo en el otro Estado miembro.

3º En las operaciones a que se refiere el número 5º del artículo
79 de este Reglamento, se deberán consignar separadamente las
entregas subsiguientes, haciendo constar, en relación con ellas, los
siguientes datos:

a) El número de identificación a efectos del Impuesto sobre el Valor
Añadido que utilice el empresario o profesional para la realización
de las citadas operaciones.

b) El número de identificación a efectos del Impuesto sobre el Valor
Añadido asignado por el Estado miembro de llegada de la expe-
dición o transporte, suministrado por el adquirente de dicha entrega
subsiguiente.

c) El importe total de las entregas efectuadas por el sujeto pasivo
en el Estado miembro de llegada de la expedición o transporte de
bienes correspondiente a cada destinatario de las mismas.

2. Los datos contenidos en la declaración recapitulativa deberán
rectificarse cuando se haya incurrido en errores o se hayan producido
alteraciones derivadas de las circunstancias a que se refiere el artículo
80 de la Norma del Impuesto.

3. Las operaciones deberán consignarse en la declaración reca-
pitulativa correspondiente al período de declaración en el que se
hayan devengado.

En los supuestos a que se refiere el apartado 2 anterior, la recti-
ficación se anotará en la declaración recapitulativa del período de decla-
ración en el que haya sido notificada al destinatario de los bienes o
servicios.”

Diez. Se modifica el artículo 81, que queda redactado de la
siguiente forma:

“Artículo 81. Lugar, forma y plazos de presentación de la decla-
ración recapitulativa. 

1. La presentación de la declaración recapitulativa se realizará en
el lugar, forma y a través del modelo aprobado por el Diputado de
Hacienda, Finanzas y Presupuestos.
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2. Hauexek izango dira aitorpenaldia eta laburpen aitorpena
aurkezteko epealdiak:

1. Oro har, egutegiko hil bateko eragiketei buruzko laburpen
aitorpena hurrengo hileko egutegiko lehen hogei egunetan aurkeztu
behar da, uztailekoa izan ezik: abuztuan eta iraileko egutegiko lehen
hogei egunetan aurkeztu ahal izango da.

2. Ez erreferentziako hiruhilekoan, ez egutegiko aurreko lau hiru-
hilekoetan, laburpen aitorpenean agertu beharreko ondasun emateen
eta Batasunaren barruan egindako zerbitzuen guztirako zenbateko
metatua 50.000 euro baino gehiago ez bada (Balio Erantsiaren gaineko
Zerga zenbatu gabe), eragiketei buruzko laburpen aitorpena hiruhi-
lekoaren ondoko hileko egutegiko lehen hogei egunetan aurkeztu
behar da.

Baldin eta egutegiko hiruhileko bateko hil batean aurreko para-
grafoan adierazitako zenbatekoa gainditzen bada, egutegiko hiru-
hileko horren hasieratik egindako eragiketei buruzko laburpen
aitorpena aurkeztu behar da egutegiko ondoko hogei egunetan.

3. Artikulu honetako 2. idatz zatian aipatzen diren kasu guztietan,
urteko azken aldiko laburpen aitorpena hurrengo urteko urtarrileko
egutegiko lehen hogeita hamar egunetan aurkeztu behar da.

4. Artikulu honetako 2. idatz zatian xedatutakoa gorabehera,
Ogasun, Finantza eta Aurrekontu Saileko foru diputatuak baimena
eman dezake enpresaburuek eta profesionalek laburpen aitorpenean
egutegiko urteko eragiketak jasotzeko. Horretarako bi baldintza hauek
bete behar dira:

1. Egutegiko aurreko urtean egindako ondasun emateen eta
zerbitzugintzen guztirako zenbatekoa ezin da izan 35.000 euro baino
gehiago, Balio Erantsiaren gaineko Zerga sartu gabe.

2. Zergari buruzko Arauko 25. artikuluko lehenengo eta hiru-
garren idatz zatietan ezarritakoaren arabera Zergaren kargatik sal -
buetsita egutegiko aurreko urtean egindako ondasun emateen guz -
tirako zenbatekoa ezin da izan 15.000 euro baino gehiago (garraio bide
berrienak salbu).

5. Urtean zehar jarduera bati ekin bazaio, aurreko 4. idatz zatian
aipatzen diren zenbatekoak kalkulatzeko jarduera egin den lehen
hiruhilekoko eragiketak urte osorako zabaldu behar dira.”

Hamaika. 82. artikuluko 3. idatz zatia aldatu da eta honela geratu
da:

“3. Artikulu honetan xedatutakoak ez du eragozten Zergari
buruzko Arauko 119 bis artikuluko 1. zenbakian ezarritakoa.”

Bigarrena. identifikazio fiskaleko zenbakiaren osaera eta erabilera
arautzen dituen uztailaren 8ko 71/2008 Foru Dekretuko 9. artikuluko
2. idatz zatia aldatu da eta honela geratu da:

“2. Aurreko idatz zatian azaldutako identifikazio fiskaleko zenbakia
pertsona eta erakunde hauei esleituko zaie:

a) Balio Erantsiaren gaineko Zergaren kargapean dauden ondasun
emateak edo Batasunaren barruko ondasun eskuraketak egiten
dituzten enpresaburuei eta profesionalei, are Batasunaren barruan
eskuratzen diren ondasunak atzerrian enpresa edo lanbide jarduerak
egiteko erabiltzen badira ere.

b) Balio Erantsiaren gaineko Zergaren aplikazio lurraldean esta-
blezimendurik ez duten enpresaburuek eta profesionalek emandako
zerbitzuen hartzaile diren enpresaburuei eta profesionalei, horien
subjektu pasibo badira.

c) Kokapena ezartzeko erregelen arabera Batasuneko beste
estatu batean egintzat jotzen diren zerbitzuak egiten dituzten enpre-
saburu eta profesionalei, subjektu pasiboa hartzailea bada.

d) Enpresaburu edo profesional gisa aritzen ez diren pertsona juri-
dikoei, Batasunaren barruan egiten dituzten ondasun eskuraketak
Balio Erantsiaren gaineko Zergaren kargapean badaude hari buruzko
arauko 13.1. eta 14. artikuluetan xedatutakoaren arabera.”

2. El período de declaración y los plazos para la presentación de
la declaración recapitulativa serán los siguientes:

1º Con carácter general, la declaración recapitulativa deberá
presentarse por cada mes natural durante los veinte primeros días
naturales del mes inmediato siguiente, salvo la correspondiente al mes
de julio, que podrá presentarse durante el mes de agosto y los veinte
primeros días naturales del mes de septiembre.

2º Cuando ni durante el trimestre de referencia ni en cada uno de
los cuatro trimestres naturales anteriores el importe total acumulado
de las entregas de bienes que deban consignarse en la declaración
recapitulativa y de las prestaciones intracomunitarias de servicios
efectuadas sea superior a 50.000 euros, excluido el Impuesto sobre
el Valor Añadido, la declaración recapitulativa deberá presentarse
durante los veinte primeros días naturales del mes inmediato siguiente
al correspondiente período trimestral.

Si al final de cualquiera de los meses que componen cada trimestre
natural se superara el importe mencionado en el párrafo anterior,
deberá presentarse una declaración recapitulativa para el mes o los
meses transcurridos desde el comienzo de dicho trimestre natural
durante los veinte primeros días naturales inmediatos siguientes.

3. En todos los casos a que se refiere el apartado 2 este artículo,
la declaración recapitulativa correspondiente al último período del
año deberá presentarse durante los treinta primeros días naturales del
mes de enero.

4. No obstante lo dispuesto en el apartado 2 de este artículo, el
Diputado de Hacienda, Finanzas y Presupuestos, podrá autorizar
que la declaración recapitulativa se refiera al año natural respecto
de aquellos empresarios o profesionales obligados a su presentación
en los que concurran las dos circunstancias siguientes:

1º Que el importe total de las entregas de bienes y prestaciones
de servicios, excluido el Impuesto sobre el Valor Añadido, realizadas
durante el año natural anterior no sea superior a 35.000 euros.

2º Que el importe total de las entregas de bienes, que no sean
medios de transporte nuevos, exentas del impuesto de acuerdo con
lo dispuesto en los apartados Uno y Tres del artículo 25 de la Norma
del Impuesto realizadas durante el año natural anterior, no sea superior
a 15.000 euros.

5. El cómputo de los importes a que se refiere el apartado 4
anterior, en el ejercicio de inicio de la actividad, se realizará mediante
la elevación al año de las operaciones efectuadas en el primer
trimestre natural de ejercicio de la actividad.”

Once. Se modifica el apartado 3 del artículo 82, que queda
redactado de la siguiente forma:

“3. Lo dispuesto en este artículo se entiende sin perjuicio de lo
previsto en el número 1º del artículo 119 bis de la Norma del Impuesto.”

Segundo. Se modifica el apartado 2 del artículo 9 del Decreto Foral
71/2008, de 8 de julio, que regula las obligaciones relativas al número
de identificación fiscal y su composición, que queda redactado como
sigue:

“2. El número de identificación fiscal definido en el apartado
anterior se asignará a las siguientes personas o entidades:

a) Los empresarios o profesionales que realicen entregas de
bienes o adquisiciones intracomunitarias de bienes sujetas al citado
impuesto, incluso si los bienes objeto de dichas adquisiciones intra-
comunitarias se utilizan en la realización de actividades empresa-
riales o profesionales en el extranjero.

b) Los empresarios o profesionales que sean destinatarios de
servicios prestados por empresarios o profesionales no establecidos
en el territorio de aplicación del Impuesto sobre el Valor Añadido
respecto de los cuales sean sujetos pasivos.

c) Los empresarios o profesionales que presten servicios que,
conforme a las reglas de localización, se entiendan realizados en el
territorio de otro Estado miembro cuando el sujeto pasivo sea el
destinatario de los mismos.

d) Las personas jurídicas que no actúen como empresarios o
profesionales, cuando las adquisiciones intracomunitarias de bienes que
efectúen estén sujetas al Impuesto sobre el Valor Añadido, de acuerdo
con lo dispuesto en los artículos 13.1º y 14 de la Norma del Impuesto.”
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XEDAPEN IRAGANKORRAK

Lehena. 2010ean eta 2011n Balio Erantsiaren gaineko Zergaren
kargapeko Batasunaren barruko eragiketen laburpen aitorpena
aurkezteko atalasea.

Balio Erantsiaren gaineko Zergaren Araudia onartu duen apirilaren
27ko 124/1993 Foru Dekretuko 81. artikuluko 2. idatz zatiko 2. zenba -
kian aipatzen den atalasea 100.000 eurokoa izango da 2010 eta
2011ko laburpen aitorpenetarako.

Bigarrena. Zergaren aplikazio lurraldean establezimendurik ez
duten enpresaburu eta profesionalek eskabideak aurkeztea 2009an
jasandako Balioa Erantsiaren gaineko Zergaren kuotak itzultzeko.

Zergaren aplikazio lurraldean ezarrita ez egon arren Batasunean,
Kanarietan, Ceutan edo Melillan establezimendua duten enpresa-
buruek eta profesionalek 2009ko abenduaren 31ra arte aurkezten
dituzten itzulketa eskabideak Balio Erantsiaren gaineko Zergaren
Araudia onartu duen apirilaren 27ko 124/1993 Foru Dekretuko 31. arti-
kuluan (indarrean dagoen testua) ezarritakoaren arabera izapidetuko
dira.

AZKEN XEDAPENAK

Lehena. Europar Batasuneko Zuzenbidea txertatzea.
Foru dekretu honen bidez Arabako zerga arautegira txertatu dira

ondoko xedapen hauek: Kontseiluaren 2008/8/CE Zuzentaraua,
2008ko otsailaren 12koa, 2006/112/CE Zuzentaraua aldatu duena
zerbitzuak egin diren lekuari dagokionez; Kontseiluaren 2008/9/CE
Zuzentaraua, 2008ko otsailaren 12koa, xedapen batzuk ezarri dituena
Balio Erantsiaren gaineko Zergaren itzulketaz, hain zuzen ere
2006/112/CE Zuzentarauaren arabera itzulketa gertatzen den estatuan
ez EBeko beste batean egoiliartutako subjektu pasiboei egin beharreko
itzulketaz; Kontseiluaren 2008/117/CE Zuzentaraua, 2008ko aben-
duaren 16koa, Balio Erantsiaren gaineko Zergaren sistema komunari
buruzko 2006/112/CE Zuzentaraua aldatu duena Batasunaren barruko
eragiketetako zerga iruzurraren kontra egiteko.

Bigarrena. Indarrean jartzea.
Foru dekretu hau ALHAOn argitaratzen den egunaren bihara-

munean jarriko da indarrean. Hain zuzen ere, apirilaren 27ko 124/1993
Errege Dekretuak onartutako Balio Erantsiaren gaineko Zergaren
Araudiko 79. artikuluko 4. zenbakian aipatutako Batasunaren barruko
zerbitzu eskuraketei buruzko informazioa foru dekretu hau indarrean
jarritakoan aurkezten diren laburpen aitorpenetan agertu behar da.

Vitoria-Gasteiz, 2010eko apirilaren 13a.– Diputatu Nagusia,
XABIER AGIRRE LÓPEZ.– Ogasun, Finantza eta Aurrekontu Saileko
Foru Diputatua, JOSÉ LUIS CIMIANO RUIZ.– Ogasun Zuzendaria,
JOSU ZUBIAGA NIEVA.

OGASUN, FINANTZA ETA AURREKONTU SAILA
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15/2010 FORU DEKRETUA, Diputatuen Kontseiluarena, apirilaren
13koa. Honen bidez Arabako Foru Ogasunaren aurrean, zer -
gen arloan, zenbait izapide eta jarduera egiteko emandako
borondatezko ordezkaritza arautzen da eta Borondatezko
Ordezkarien Erregistroa sortzen da.

Azken urteetan, eta zergadunei beren eskubideak erabiltzeko
eta zerga betebeharrak betetzeko erraztasunak emate aldera, Arabako
Foru Ogasunak hainbat jarduera gauzatu ditu, bitarteko berrien bidez
beren harremanak sustatu eta hobetzeko.

Arabako zergei buruzko otsailaren 28ko 6/2005 Foru Arau Oro -
korreko 46. artikuluaren arabera, zergapekoek borondatezko ordez-
karien bidez jardun dezakete Zerga Administrazioaren aurrean.

DISPOSICIONES TRANSITORIAS

Primera. Umbral para la presentación de la declaración recapi-
tulativa de operaciones intracomunitarias a efectos del Impuesto
sobre el Valor Añadido durante 2010 y 2011.

El umbral a que se refiere el número 2º del apartado 2 del
artículo 81 del Decreto Foral 124/1993, de 27 de abril, por el que se
aprueba el Reglamento del Impuesto sobre el Valor Añadido, será
de 100.000 euros para las declaraciones recapitulativas correspon-
dientes a los años 2010 y 2011.

Segunda. Solicitudes de devolución presentadas por empre-
sarios o profesionales no establecidos en el territorio de aplicación del
Impuesto sobre el Valor Añadido correspondientes a cuotas sopor -
tadas en 2009.

Las solicitudes de devolución de empresarios o profesionales no
establecidos en el territorio de aplicación del Impuesto sobre el Valor
Añadido pero establecidos en la Comunidad, Islas Canarias, Ceuta o
Melilla presentadas hasta el 31 de diciembre de 2009, se tramitarán de
acuerdo con lo dispuesto en el artículo 31 del Decreto Foral 124/1993,
de 27 de abril, por el que se aprueba el Reglamento del Impuesto
sobre el Valor Añadido, según su redacción vigente en esa fecha.

DISPOSICIONES FINALES

Primera. Incorporación de Derecho de la Unión Europea.
Mediante este Decreto Foral se incorporan a la normativa

tributaria alavesa la Directiva 2008/8/CE del Consejo, de 12 de febrero
de 2008, por la que se modifica la Directiva 2006/112/CE en lo que
respecta al lugar de la prestación de servicios, la Directiva 2008/9/CE
del Consejo, de 12 de febrero de 2008, por la que se establecen
dispo siciones de aplicación relativas a la devolución del Impuesto sobre
el Valor Añadido, prevista en la Directiva 2006/112/CE, a sujetos
pasivos no establecidos en el Estado miembro de devolución, pero
establecidos en otro Estado miembro y la Directiva 2008/117/CE del
Consejo, de 16 de diciembre de 2008, por la que se modifica la
Directiva 2006/112/CE, relativa al sistema común del Impuesto sobre
el Valor Añadido, a fin de combatir el fraude fiscal vinculado a las opera-
ciones intracomunitarias.

Segunda. Entrada en vigor.
El presente Decreto Foral entrará en vigor el día siguiente al de

su publicación en el BOTHA. En particular, la información de las
adquisiciones intracomunitarias de servicios a que se refiere el número
4º del artículo 79 del Decreto Foral 124/1993, de 27 de abril, por el
que se aprueba el Reglamento del Impuesto sobre el Valor Añadido
deberá contenerse en las declaraciones recapitulativas que se
presenten desde la entrada en vigor de este Decreto Foral.

Vitoria-Gasteiz, 13 de abril de 2010.– Diputado General, XABIER
AGIRRE LÓPEZ.– Diputado de Hacienda, Finanzas y Presupuestos,
JOSÉ LUIS CIMIANO RUIZ.– Director de Hacienda, JOSU ZUBIAGA
NIEVA.

DEPARTAMENTO DE HACIENDA, FINANZAS Y PRESUPUESTOS
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DECRETO FORAL 15/2010, del Consejo de Diputados de 13 de
abril, que regula la representación voluntaria otorgada para
la realización de determinados trámites y actuaciones en
materia tributaria ante la Hacienda Foral de Álava y crea el
Registro de Representantes Voluntarios.

Durante los últimos años, y con el propósito de facilitar a los
contribuyentes el ejercicio de sus derechos y el cumplimiento de sus
obligaciones tributarias, la Hacienda Foral de Álava está llevando a
cabo diversas actuaciones que fomentan y favorecen sus relaciones
a través de nuevos canales.

El artículo 46 de la Norma Foral 6/2005, de 28 de febrero, General
Tributaria de Álava, prevé la posibilidad de que los obligados tribu-
tarios actúen ante la Administración tributaria por medio de repre-
sentante voluntario.

2010eko apirilaren 30a, ostirala ALHAO 46 BOTHA Viernes, 30 de abril de 2010


